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YEAR XXV 





On November 1971, the Sith Regular Congress 
Of the Porty of Labour of Albonia wil be Held 


‘The 11th Plenum of the Central Committee of the 
Party of Labour of Albania, convened on the 25th 
and 26th of January 1971, decided to call the Sixth 
Regular Congress of the Party of Labour of Albania, 
fon November 1, 1971 with the following agenda: 

L—Report on the activity of the CO of the 
Party of Labour of Albania by the Flrst Secretary 
of the CC of the Party of Labour of Albania, Com- 
rade Enver Hoxha, 

2—Report of the Central Control and Auditing 
Commission by the Commission's Chairman, Com- 
rade Ibrahim Sina 

Report on the directives of the Sixth Con- 
feress of the Party of Labour of Albania for the 


Fifth Pive-Year Plan of the economic and 





evelopment of the People's Republic of Albania 


for the years 1971-1075, by Comrade Mehmet Shebu, 


Member of the Political Bureau of the Central 


Committee of the PLA and Chairman of the Coun- 


il of Minister of the PRA. 


4—Elections to the central organs of the 


Party. The rule of representation at the Congress 


will be: One delegate with a deliberative vote 





for every 100 Party member and one delegate with 


consultative vote for every 100 Party alternate 


members. 








‘The second session of the 71h legisl 
ary 25 and 29. At this session the P 
fon the state plan for the developm 









‘and culture for the year 1971, the draft-law 





fon the state budget, ete. In the photo: The holding of proceedings of the People’s Assembly 





A Delegation of the 
mittee of “the Albanian | Working 
Youth Union ‘headed by the First 
Secretary of this Union, Agim Me 
ook part In the celebrations of the 
seventh anniversary of the people's 
evolution in Zanaibar. The Delega- 
tion had cordial meetings ‘with the 
African. youth. 

In the photo: The Delegation be- 
{ing warmly received by the young 
‘workers of a Textile Plant 





tral Com- 























Houses and hearths 
of culture in coop. 
farms exercise a 
‘wide activity in the 
iMleoesthetic educa 
on of the working 
people 

Tn the photo you 
see” the "amateur 
frou of the 
arlety show of the 
"¥ilt | Kua” Coop. 
Farm in the Distriet 
of Lezha 















On the New ¥ 
was held and it marked another 
to the promotion of the 
creativeness of our composers and singers, 
In the photo: The singer, Justina Allaj, 
singing the song entitled “The ring road’ 





Many more films will be produced by the 
New Albania” Film Studio. Some of these 
feature and documentary films are completed 
fand are on in our cinemas. 

the photo: A snapshot from the new 
film “when day dawned 















The collective of the builders of the big 
“Mao ‘Tselung” Hydro-Power Station on 
‘the Drint Hiver, ina Teller addressed 10 






we 
‘ourselves to put the power station 
{nto ‘operation on November 8, 1911, the 
ay of the jubilee of the 30th anniversary 
fof the founding of our glorious Party...” 
In the photo: A view from the construc- 
tion of the Qyrsaq 2 dam, 





visitor may al- 
thing new.” Re- 
cently "he. made 
the bust of the 
distinguished 1 
fist Aleksander 
Xhuvant 











Every year in 
‘our country is 


sete 
Bie eb aa 
te 


ae 





‘organized the 
mmanth of affore- 
station "and of 
the fight against 

sion, Tens 





A 
volunteers 
during affore- 
Station work 






“FROM ONE DAY 
TO ANOTHER” 





Physical and military education Is one of 
the fundamental components in our school 









programmes. In the Pupils of Minister "of "Education 
the. school “11 Janae” during military Mantho Bala for’ the Al 
training. and by the Vice-Minister o 


Ottice, Vasile Gliga, for the Ruma- 
plan te 











Fresh tomatoes. in 





echiniclans 


hoto: View from the work in 
‘al bureau of “Enver” Mechani- 





picking tomatoes, 


to schools 
the whole 
seal con: 





by M. Fushekath. 
© photo: Students of the musical 


watory after the classes, 


CAPITAL 
INVESTMENTS 
IN 

THE 
YEARS 
1961-1970 




































































































































































































































































































































































































































































THE 
TORY 
OF 

A 
PICTURE 





“Three heroes of Shkodra”— (oll. painting) by 


Kolé Jakova, wr 





Looking at this painting, the recol 
uus far back to those dark days of th 
In Albania and precisely to June 2 
1912. That morning was beautiful f 
Skoda, full of lig 

beauty, Shkodra has on the first summer days 
But that beautiful morning was spoilt since dawn 
by the shootings of rifles, bombs and machine 











of the year 





full of natural 





uns, Shkodra awoke uneasy. In Fire) Street, in 
the house of Jordan Misja, three comrades were 
surrounded: Perlat Rexhepi, Branko Kadija and 
Jordan, the host of the house. The spies had 
searched where they were hidden and had in- 
formed at night the fascist forces. The house was 
surrounded by hundreds of policemen, militiamen 
and Italian carabiniert. The Communists answered 
the call for surrender by rifle shots and hand 
grenade explosions. Then the Dig epopee began 
which shook the hearts of the Shkodra inhabitants 
fas well as of the whole Albanian people. The 
battle of the three comrades began against three 
hundred enemy troops. There the friends and 
enemies saw with their own eyes where the 
spiritual force of the Communists equipped with 
the high ideal of man's liberation from slavery 





‘The enemy forces had climbed on the roofs 
of the houses there a bouts and hurl on Jordan's 
house grenades and petrol botties. They shot from 
the windows, by-streets and street corners, while 
the surrounded were answering tit-for-tat. 

‘The nineteen-year-old Branko was the first 
martyr who laid down his life fighting Jordan 


Viadimie Ja 


was saturated with petrol and was all set on fire 
Thus swept by the flames he went out to the 


courtyard and threw 





welt into the well. Later 





fon he was found there by the fascists and hung 





‘The root and the ceiling were destroyed and 
The fascists throw 
bottles but the three bra 





fired. Perlat remained alone, 
bombs and petr 

had covered mattresses on the floot and the 
ferenades fell lightly and did not explode. With 
these grenades taken by the enemies Perlat was 
fighting. He hurled the grenades at the enemies 
and shoved: “We are still alive. The Com- 
munists will never die". Thus Perlat fought ‘til 
his body became as a sieve by the bullets. He had 
fallen down near the gate of the house and he had 
expased to the enimies his part of the body belt 
downwards. This part was smashed into smith: 
fereens by machine-guns till they thought he had 
breathed his last. ‘Then the fascists sent a mill 
i He came lightly elose to the 
door and when he was leaning his head to look 
Inside the house set on fire, one bullet touched 
him on the doorway, Perlat who was stilt alive 
had killed him. The fascists, alarmed by the 
herole resistance of the three Communists brought 
airerafts to bomb the surrounded house, which 
they could not capture. The death of the three 
heroes of Shkodra was a new war-ery. ‘Three dled 
but hundreds of others joined the ranks of the 
fighters for freedom. ‘This event has served as a 











man to look at 











source of inspiration to poets, composers and 
Painters. The painter, Viadimir Jani, -has de- 
picted a scene from the battle of the three heroes 
in June 22, 1942 











Editor’s Postbag 


Donzeaud Jean, France 
I eagerly expect every issue of "New Albania” Review which 1 
read with great Interest from the first up to the last page. 1 would 
Ike your magazine to treat of the following questions during the year 
1971 
‘The pioneers of Albania. 
— The new Albanian sculpture with photos from the most powerful 
‘works of socialist realism. 
— Albania, yesterday and today, viewed by aged Albanians 
Bihemi Mozaard, Brazzaville 
eople's Republic of the Congo 
1 was overjoyed to receive the questions of the competition about 
Albania. Tam giving the answers to the competition and. convey 
please my fraternal greetings to the Albanian people, 
Peng Shih-Chun, 
People's Republic of China 
Tam a reader of your magazine "New Albani 








‘While t'm writ- 


a Ve] } wa 
ing it stems'toMfMb os if 'm talking with friends of heart. It Is true 


that though we are separated from thousands of mountains and river, 
‘our hearts are closely bound together. By neading your "New Albani’ 
Magazine and some books about Albania/T have learnt about your 
valiant. people, about your all-round victories in all fields.” My heakt 
Springs wittrgoy and I take pride in your Vietotigg gcored in 26 years 
and 1 {8 oUt and out your closed friend... Wt 


ot Labour gat dead Salad rot Botha. eae 


Bolaigel France, Perugit Ttaly 
1 Hi really Very thankful for’ zoyr Jettes. and. postage stamp, 


Making use of ME chase, J 4ehd vo Foy, best. wishes 
PAT ipa en an, Cand 
two 




















1 aa? Citing 16 A ant tobi 
of your very interesting ote “Problems of the complete eman- [ 
cipation of the woman In the WBGPle's Republic of Albanja” in Pench, 


shown in your magazine, | y 

‘wish to congratulatg you Tor your magaziph which is being im- 
proved from issue to iyple and which tells yiot many things about 
Your country. Mi 





Ny Kassaul Mohamed Ben Idris; Alger{a 
Greetings to the bothers of the "Naw Albania” Editorial Board 


Conversation with the Reader 





Question: For two years running 1 am regularly receiving the maga. 
zine “New Albania” and 1 am following with interest the als 
iMlustrating the construction of tocialism in your country, I would like 


to know something also about your press, what organs are issued and 
What profile do they have? 

T thank you hoping that 1 will find my desired answer 
ture issues of the magazine 





in the fe 








Albert Richard — Switzerland 
‘Answer: ‘The number of the daily and periodical press organs actuall 
Published in our country is also an important index of the progress 

iade in new Albania. Before the establishment of the people's power 
in Albania there were published not more than 10 ans. The 











had a very limited circulation due to the f out BD per cent 
of the population were illiterate 
Today In our country there are issued over 60 daily and 








press organs. ‘The main organ and with the largest circulation is the 

ewspaper "ZERIT POPULLIT™, central organ of the P 

of Albania, “BASHKIMI”, central organ of i 

are aiso published by the mass. organis 

of the Albanian ‘Trade Unions, “ZERI 1 RINISE 

‘Working Youth Union, “SHQIPETARJA E RE 
n, “LUPTETARI”, central organ 

an of the Albanian Writer and A: 





























RRUGA E PARTISE” is the theoretical organ of the Ce 
Committee of the Party of Labour of Albania. Other important. re 
views and magazines are: “YLLI" illustrated magazine, "NENDORY 
Literary magazine, “HOSTENT", satirical magazine, "ARBSIMI POPU 
LORE", “EKONOMIA POPULLORE”, ete 

Periodical organs are also published in the main € 





Various institutions and departments i 

MESUESI" Is the organ of the Ministry of Edu 
tion and Culture and is published twice a week, "BUJQESIA SOCIA 
LISTE", “NDERTUESI”, "SHENDETESIA. POPULLORE", "BULETINI 
1 SHKENCAVE TE NATYRES’, “BULETINI I. STUDIMEVE HIS: 
TORIKE", “BULETINI I STUDIMEVE FILOLOGJIKE”, etc. are ot 
gans with a narrower profile and deal with problems ‘of respective 


blish likewise thelr perio- 

















It is worth mentioning that the main organs of the new Albanian 
press began to be published during the days of the National Liberation 








Struggle in the conditions of illegality. ‘Thus, for example, “ZERI 
T POPULLIT" was printed for the first time by means of mimeographs 
on August 25, 1942" ‘This event is celebrated every year as the day 
of our press.’ “BASHKIMI", too, began to be published during the 
ays of the struggle, in 1943 year. ‘The central organs of youth and 





woman belong to that period. Every brigade of the National Liberation 

Army had its own press organ. ‘There were also pocket newspapers 

for the detachments 

Question: Can you give me in “New Albania” some information on 

the right of divorce and how is this right implemented in your country? 

Pranco Rilandi — Italy 

marriage and family in the People's Republic of Albania 

f the state. ‘The marriage in the People's 














Answer: The 
are under the protection 











Republic of Albania Is a laic institution. “It Is reached with the free 
‘will of both sides, t is based on the principle of equality and on sound 
Teeling of love and good understanding 

But, due to a number of factors, the conjugal relations can be 
shaken ‘and the marriage lose its aim. In these circumstances, ott 





cs, allows the divorce. Our legislation of the family allows 
mits proved thatthe marriage has lost its moral basis 
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| LAND 
AND 


WATER 








fever, the damages caused by the great flo 
in the first days of this year were meagre 
and eannot be compared with those occurr 
Inthe past. 

Many a citizens recall the floods of 
Shkumbini Rivers, swiftly spread over Myze 
fgoja Fields, came’ together, setting up a vast 
fnke of nearly 60,000 hectare, that was linked 
with ‘the sea, and caused damages in_men, 
livestock, and property. of hundreds of in 
hhabited centers. In 1946 year, hundreds of 
inhabitants of Lushnja Villages remained 
frept over the trees, until they were hemmed 
fut, through. boats 

The floods of this year did not cause any 
damage in men, and the damages in agricul 
tural erops were limited, 

Tt may be explained, in the first place, 
by the strict land reclamation and irrigation 
measures that have been taken after the 
fstablishment of the people's regime. As an 
fouteome of the construction of hundreds of 
big and small land reclamation and irriga 
tion ‘works, in every corner of the republic 
the. physical map of Albania, was trans 
formed: there where formerly stretched tens 
of thousands of hectares of marshlands 
fand marsh and where the ‘rivers. stream: 
ed. caprciously. across. the. fields, now le 
blooming. fields, with a full network of 
drained. and irrigating trenches, powerful 
pumping stations for draining and watering 
and overflow lengthy. weirs fixed along the 
Fiver-beds, ete. It’ were the dikes those 
Which barred. the rivers from overflowing 
and flooding the fields; where it was not pr: 
fitable to build up such dams, the waters that 
flooded the field, found their’ way to the net 
Work of drained and ierigating canals and 


























































ores, dykes, bridges 





the army. and militia, 











nything that migh 





floods passed swift 
were restored 























impleted the drying up, dra 
land improveme 


all of our plains with 210,000 hectares. 





the land improvement of these plains 


shnja's Myzege 





the big irrigation reserv 








For drying up of Terbufi 





‘marshland that amounts to #,000 heetares and 
uded in this work, it has. been. con 
tructed a powerful hydrant with a eapaclty 
ff 25 cuble meters per second 
For the land improvement of Muzeaeia 
of Fieri, consisting of 20,000 hectares, there 
thas been built Hoxhara hydrant, one of the 
biggest in the Balikan Peninsula and Italy 
second and which drains nearly 14,000, 
hectares. It is built a big irrigation canal of 
88 kilometers and with a capacity of 18 cubic 
For’ the watering of Roskovecl Plain 
there has been constructed the Kutian. Re 
servoir, with a volume of 33 million cubic 
meters, whereas for that of Durtesl, there 
are built 7 reservoirs, with a total volume of 
Until now, there have been constructed 
{in our country 11 pumping stations (hydrants) 
for the drying up of marshlands, with a total 
capacity of 150 cuble meters per second and 
big, drained collectors which’ tun 160 cubic 
meters per second 
Th order to prevent rivers from flooding 
the plains and carrying away the land by 
them, there have been built artificial barriers 
and there has been clayed the whole length of 
the Mati, Isher, Shiumbin, Seman, Bistrict, 
Kalasé, Pavel River banks and partiy that of 
Drin, Dunavee and Devoll. The length of 
these embankments reaches almost 400 kilo 
meters. A great Work has started in the hill 
and mountainous areas of the country. AS 
‘2 matter of course, the hilly and mountainous 
regions were more difficult from. technical 
point of view, expensive and required much 
uote labour and sweat —in comparison with 
the field works, in spite of that, all the dif: 
























































A Monograph 
on the Adriatic 
and Ionian Waters 


Nike Pano 

In two expeditions a sea voyage of 4,000 km. was made. 150 dil 
were conducted, Above 3.500 samples were extracted from the sea 
Doltom. Water exchange between the two seas, currents and counter- 
currents were studied. 

‘The Albanian western coast, 477 km. long Is washed by 
‘The Adriatic and Tonian Seas, 

‘Since the days of the Illyrians up to the present day our people 
Ihave salled across these seas to extract the riches of thelr depths and 
to develop trade activity. ‘They have also served as an advanced line 
for the defence of the country. Sailing beyond the Adriatie and Tonian 
Seas our country comes out Into the vast world ocean. 
























olng a 
Tonlan Seas, Promoted by this aim, three cent 
the Institute of Hydrometeorology, Mydrogr 
Ministry of Industry in cooperation with each other sponsored these 
recent Years {wo selentifie expeditions In the open Adriatic and Yonian 
Seas. ‘The expeditions assigned themselves a wide research program 
In the fleld of hydrochemistry, hydrology, hydrography. hydroblology 
and. iehthyotogy. 

For the successful accomplishment of the research program most 

uses were used. During the expediti 

raversed. ‘There were conducted 150 hydrological and 
hemeal drills by means of which 3.500 water samples were 
extracted from the surface to bottom of the sea. The sea area studied 
by the Albanian scientific expeditions is 450 km. long and 180 km. wide 
Which is equal to 81,000 square kilometers, Thus, any hydrologieal dril 
represents an area of 600 square kilometers, a figure which shows 
mich higher density of drills than that of many foreiga expeditions 
Who had set themselves o aim of studing the water behaviour of the 
‘Adriatle and Tonian Seas. 

On the basis of the rich material gathered by the two Albanian 
expeditions in the open sea and in the nearby coastal areas a mono- 
raph was written on the prineipal aspeet of the water behaviour of 
the Adriatic and Tonian Seas, The main scientific conclusions of this 
monograph throw light on and help to solve some important aspects 
‘of the water behaviour of these two seas, Such problems are: 
—The mechanism of the formation and cireulation of the sea 
trends In the Adeiatie and fonian, 

b.—The density of the penetration of the tonian Sea waters into 
the Adriatle. 

€.—"The “hydrological isolation” phenomenon of the Adriatic Sex 
by the Ionian Sea, 

@.—The mechanism of the water supply of the 
Adriatic, ete 

‘One of the important aspects in the hydrology of the Adriatie and 
onlan Seas Is the defining of the water exchange process through the 
Otranto Strait. It was observed that an Intensive process of water 
exchange goes on between the Adriatic and Ionian Sea through the 
Otranto Strait which results in powerful entries of sea trends from 
the Tonlan into the Adriatic Sea. Those trends coming from the Tonian 
move northwards and while “travelling” the Adriatic they reach even 
the most northern areas of this sea up to the Trieste Bay. I is in- 
teresting to notice that those sea currenis which arrive so far as the 
north of Adriatic are formed in and originate from the Levantin Sea 
which is in the eastern extreme of the Mediterranean around Cyprus 
in Asia Minor. After these currents are formed asa result of sea 
trends they are shifted ‘westwards and when they reach near the 
southern-western coast of Greece they take a sharp turn of 90° thus 
hheading northwards penetrating the Adriatic through the Otranto 
Strait. The waters of this stream reaching the Adriatic and having 
4 few grades higher temperature than the temperature of the alr play 
the role of a natural “heater” and influence upon the climate of the 
European Continent for they transform the bar system and move aside 
the eyelone trajectories. 



































mnlan by the 























In the monography written on the basis of the materials of the 
Albanian expeditions they not only exactly define the keographie dls 
{tribution of the Tonlan waters in the Adriatle along with all. the 
physical and chemical characteristics bat also they give a theoretical 
explanation of this Important aspect in the water behaviour of our 

1¢ must be pointed out that the theoretical conclusions concerning 
the regularity of the penetration of the Tonlan waters into the Adratle 
Fefute the groundless conclusions of some foreign authors, 

‘An important room Is given in the monograph to the dynamics 
of the water supply of the tonlan Sea by the Adriatic through the deep 
streams of the Otranio Stralt. This is, In faet, one of the important 
faspects of the hydrology of the Mediterranean which until recently 
had not been solved by selence. Thus, the conclusions that were 
drawn for defining the intensity and the time of the water supply of 
the Honian by the Adrati, as well as the formulation of the regularity 
‘of the penetration of the Ionian waters into the Adriatic made pos- 
sible the solution of the dynamics of the mechanism in the full provess 
fof the water exchange through the Otr i. The data obtained 
by our expeditions show that at a Ui ‘occur intensive 
Penetrations of the warm and salty Ionian waters across the bottom 
ff the Olranto Sirait a powerful stream of sea water runs in the op- 
Dosite direction to the superficial current and moves the deep waters 
ff the Adelatie into the Tonlan Se: 

As a result, the deep waters layer which moves from the Adriatic 
{nto the Fonian is in reality the counter-current of the very current 
ff the Tonian Sea which permeates in the Adriatic through the super- 
felal layer of the Otranto Strait. The more intensive the current that 
comes from the Jonian into the Adriatie the more intensive will the 
‘counter-current that supplies the Ionian Sea with waters from the 
‘Adriatic. So the reason and the regularity of the Tonian Sea water 
enetration into the Adriatic should he sought after with the intensity 
ff the atmospheric circulation, in the elements of the water and ther- 
mile balance, in the field of the atmospheric pressure in the winds 
Dehaviour, ele. The more extraordinary the winter, the more Intensive 
the Tonian Sea waters penetration into the Adriatic and the more 
Intensive the process of the water exchange through the Otranto Strait, 

In this monograph a special treatment was made of the problem 
of the deviations of the physical and chemical features of the Ionian 
transitional stream during a long term period. This problem is of 
special importance because it concerns not only our seas but the whole 
water behaviour of the Mediterranean. 

Finally, another important aspect of the water behaviour of the 
Adriatic was studied in the monograph — the phenomenon of the “hydro- 
logical isolation” or the “water bridge” whieh is formed in the Otranto 
Strait between the Albanlan and the Malian coast. For the first time in 
the hydrology of the Adriatic Sea It was made possible to define not 
nly the horizontal position of this phenomenon but also the vertical 
Position of it which reaches a depth of 600 metres below sea level 

iluding the scheme of the water streams circulation which are feal 
cause of this phenomenen, 















































































There was recently published the book by Fadil Pacram 
of the plots” —on the attempts of imperialist secret service 
Albania in the course of the National Liberation War a 
tion. All the events that are mentioned in “Pail ¢ Plots” are 
authentic, grounded on documents, various publication 
Stories told by those who had them experienced. 

The extracts that are published in this issue belong to the period 
of the National Liberation War. In the next issue 
blished passages from the period after libera 

Intelligence Service was continuously following even 

‘Albania, News that reached Cairo and London was alarming 
November , 1981 the Albanian Communist Party had been f 
and in September of 1942, the National Liberation Front. More dis 
turbing the situation beeame some time later, when nal Li- 
beration War began to take wider proportions and all the informa 


tion was repeating one and the same thing’ Communist ae effective Re 
atthe head of the struggle... However, tne news that Aber Kup } N if 
ahd Musiaie Gjindshi' hed Jolned'the ‘National Liberation Prone fi J 
froused ome Ropes. News had reached Landon also about the exis 

tence of truther organization —a national organization called -Bal 
Kombstar" The tra roports said that this ortaniaton had Beene 
{eulshed by the end of the pear 162 shorly afer Pee's Confrence 
That It claled to sand forthe struggle gait fas 


ter of fact, it didn’t fight it, that is goal was to rally round itse 
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ple of high strata: feudals’ landowners big merchants, high officials, 
chiefs of clans, clergymen and the r ations in the people, Ith 1 
task of “Bally Kombgtar” wa he pe partisans, reported Maclin 
National Liberation F a by Comm fuard them, in contrast with the puppet 
Midat be) Keleyra, Fuat Dibra, Hasa r a and ‘work out 
pe a friend of the alians, and K 
ns a friend nited i = otk ar 
O43, the frst British milita f r w fet and Bu 
In the colonial guerilla. wa P and see him", Howe 
head, ‘Together with he National Liberation Fr 
koned as an expe ab and ‘ an fascists and the puppet 
Block: Wateh, : . wed of this by his agen 
Having obtained some Informal ‘i so informed about 
he realstance movement, the ff for Gre ned between nd the Ttalian Com 
with Abaz Kupt and Mustafa Gjinishi). R elves, 40 
nformed about the general situ ren baal B 
amidst the ranks of the Nation K rcalhorh 
been ars, had fe ing and not $0 powerf - 
required . as Hence, he arr he con 
and rep e x K be still made use of, b a 
welt and it had org ne the N : h hy oF 
mand day out. Th should re P 
he National Liber 4 them eo patched 
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particularily to the Balkans...” 

‘The General said these words swiftly. Immediately after this his 
face assumed a hard look. He did not like to sing such praises to the 
‘Albanian people's National Liberation War, but he could not do other 
‘wise: at Jeast, formally he had to admit something which was true. 

“cs. Tam glad—he went on— that I was chosen to head the allies 
mission In order to help free Albania: On this mission, I was selected 
relying on my past as a soldier... As well in London as in Cairo 1 
hhave had talks with officers and high state leaders, who appreciate 
‘very much the work you have done as far as the allied cause goes, and 
‘admit the part you would play in the final vietory. Had Chruchill not 
been in Canada at the Quebee Conference, he would have met me in 
person, before I was preparing to leave London...” The General 
‘was now speaking as if he was reciting a poem, lowering and raising 
his voice. Maclin, who was smilingly looking at him, seemed as if he 
‘was speaking to himself: “what a caricature!” 

‘AS the facts showed General Davis’ task as chiet of the British 
military mission to Albania, by no means was to help the National 
Liberation War of the Albanian people, but on the contrary, to sabotage 
IK. ‘Therefore on one hand he could not but promise, and on the other, 
lay himself out to help the Albanian reactionaries, in order to be 
organized and fight against the National Liberation Movement of the 
‘Albanian people, 

‘But this twofold game of the British mission In Albania, did not 
‘catch the Albanian Communist Party asleep. The Central Committee 
of the Party, sll nthe eireular letter € October at 194, had iso 
this_direetive: 

AS far as the British missions are concerned, the stand towards 
them must be elear. They are, here, the representatives of the British 
army, and as such, they should back up those who are fighting against 
the dccupationists, they by no means have any right to poke their 
hose in our internal military affairs. They should be openly told our 
stand towards “Balli” and any other Party, and for anything they will 
do In thelr favour and to the detriment of the struggle the Albanian 
people are waging, would be responsible to their government and to 
‘us, They should, by no means, be taken on as umpires to settle out 
‘our own affairs with “Ball”, for we may set them right ourselves: they 
‘might behave as they like, though we deem it our duty to make 
remarks, for we are in oUF country, and It Is we who make the law 
here; then we are free of acting as much aq the interest of our country, 
people and struggle require 














HAVE THEIR HANDS CUT 


‘Without loosing time, the General got down to work, He demanded 
to see Abaz Kupl and start taiks with the chiefs of Balli Kombétar. 

‘=I want to talk with Abaz Kupi and advise him— he said while 
he was going to mect him somewhere near Tirana, 

“It fs almost of no use, General —he as told in the General Staff — 
He Is overtly collaborating with the Germans and there is no difference 
between him, Mehdi Bey and Mtitat Bey. 

"The General did not lay the remark to heart and gave no ear to 
it Later on, he got an appointment with Mitat Frashért (Laimo Sken- 
do) and gave this explanation as an excuse: 

1 asked him to make a statement, where he should say that 
alli Kombétar was not collaborating with the Germans, which I would 
broadcast through Radio-Landon, later on. The point is that we plunged 
them into the struggle 

‘As to this appointment, Comrade Enver Hoxha asked to tell the 
General the following: 

‘The General and the British mission should well think of 
what they have done. If Lumo Skéndo and his like make use of the 
Statement that they are going to send to the General so as to tin their 
irty vessels and go on with the mean struggle, the General assumes 
‘great responsiblity towards our people and us. The General. who 
Is a soldier, as he says, and has no idea about polties, should not be 
salisfied with the statements, he Is going to obtain from ballists in the 
dining-rooms of Shéngjeug} (St. George). but he should transmit to 
BBC news of the real struggle that Balli Kombétar ought to have waged 
inst the Germans, and not statements. But... . the General is free 
to do his job and s0 are we. We wish, we had the General by our side 
But if he appears on the crossing, we'll go our just way. which is the 
struggle against the enemy that has occupied our country and against 
fll those who are preventing us from attaining our goals. All those 
tho fight on our side and without astuteness, are our friends, whereas 
all those who are trying to swindle out, are our enemies”. 

‘Two days later, the General was given the following official 
notification by the General Staff of the Albanian National Liberation 
Army. 

‘—We are forced to notice that your talks with the chiefs of reac 
tion and collaborators of the enemy do not serve the struggle against 








‘our common enemy and do not accord with the aim of your coming 
to Albania, In ease, as it clearly appears, you are not interested in 
the struggle against the Germans, but in’ something else, we warn 
‘you that we will take measures, 

Everything spoke for itself. The double role of the British mission 
‘was no more a steret; the aim was clear. When the partisans captured 
the British officers appointed to Figiri Dine," during a fight provoked 
bby him the General was caught red-handed. Together with the British 
officers who had joined Figiri Dine, there were six German officers, 
who had been dispatched to him by the German command in order 
to co-ordinate battles against the partisans. ‘The British officers had 
collaborated with Figiri Dine and the German officers on the attack 
bby chiefs of Diber against the partisans 

“The winter of 1943-44 years brought hard times to bear upon the 
National Liberation Army. The coldest winter on the one hand, and the 
great nazi German offensive, backed up by the ballists and  gen- 
darmerie of the puppet government on the other, created a grave situa~ 
tion Everywhere the war was going on. The partisans were fighting 
‘against the fascists sparing every bullet, for they were short of muni- 
tlons.. Besides, they were heroically facing the cold. They were hard 
lp for elothes And yet, they had no bread. And, in face of it, they 
‘were standing firmly, inflicting great easualities upon the enemy. 

"At these difficult times, thinking that everything was over, that 
the partisans were annihilated, and his mission had came to an end, 
the General, resolved to take his departure, cross to Greece and there 
from, to Cairo 
Tn his book, he describes bis plan to Ko to Cairo like this 
I reported this plan to Enver and he was completely against i 

You are deserting at a time of turmoil, General, — he said. 

—No,—1 replied, —the chiet of the staff will remain here with 
you I eame to Albania in order to help defeat the Germans, but at 
‘resent nothing is being achieved and we are being pursued across the 
‘mountians 

From this time on we resented, Enver went on: 

Fm responsible for you, General, You are as a guest at my 
house. If anything happens, T will be blamed, and ashamed and the 
partisan cause will be damaged 

‘Bul, the General has intentionally eft out, without mentioning 
hore, the words Comeade Enver said that express the ultimate aim of 
the General, of all British missions to Albania and of the London 
citeles as well 

As it is clearly seen—he told Comrade Enver, — you're done 
with this Job ‘The Germans unleashed a great and co-ordinated offen- 
tive and your forees are annibilated. Now, there is no other way out, 
but us fleeing and you surrender. 1 advise you not to persist any 
Tonger, but sirive to save your skin, 

body has thought that thelr treason and meanness could reach 
thus low. However, be got the answer he deserved. 

“Listen, Mr. General, — Comrade Enver sald in reply. The very 
thing you were s0 bold as to say, is the climax of your betrayal and 
meanness But you should know that we are not going to yield and 
don’t hope that our struggle is played aver. We have treated you like 
Allies, but, as it appears, You do not want to have Allies — those who 
fight agains! fascism. tn spite of that, we will go on with our struggle 
‘until final vietory. You should be responsible for the treachery to our 
people. You are deserting the struggle and you are well aware of what 
fawaits the deserters in the army. Besides, they are called traitors. 
Hence, your job, i# desertion from struggle it is treachery. 

“After the talk, the General decided not to follow the General Staff 
of the National Liberation Army on its journeys. And he did not find 
It possible either to undertake a long trip from Cermenika southward 
fand pass over to Greece. Then, he resolved to surrender to the Ge 
‘mans, So, some days later, he put an end to his mission by surrendering, 
to his shame, to the cammander of the Balli Kombéter for the Elbasat 
‘Area, Hazis Bigaku, who handed him over to the Germans and through 
‘a way, likely enough vith his predecessor, Hill, by the end of the ws 
teturned to London. 

1). Old agents of the British espionage. 

2) Section “D” a department of Intelligence Service which was 
conducting military operations in enemy countries 

3), Safet Butka —an exponent of Balli Kombétar. Not withstanding 
the revolutionary impetus of our people, he committed suicide. 

4) OSS —Section of Strategical Service. 

55) SBS— “Secret Service for the Balkans" Section of OSS. 

6) General Davis came to Albania in October 1843 as the chief of 
British mission to the General Staff of the National Liberation Army. 

7) Churchill considered the National Liberation Movements in 
Burope, including here Albania, as movements that should be brought 
under the strategic plans of the British-American command. 

'8) One of the reactionary chiefs in the region of Dibra, who fought 
side by side with the Germans against the National Liberation Army. 
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The Early Postage Stamps 
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(On June 27, 1879 the Aust 
rian Consul in Shkodra repor 





that on June 4 the newspaper “Shkodra’ 





Zet Sehiro too, mentions this news 


Paper in his work “Albanians and the 
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Albanian Olive in South China 











The olive saplings which Comrad: 
Mehmet Shehu, Chairman of the Coun 
10 of Ministers People’s Republi 
of Albania, presented to Premier Ch 
Eo-lai in 1064 year, are growing well and 
sive a good yleld under the meticul 
menehiang Fore arm, Kwai 
South China, People thought bet 
that olive trees ean be gro 











The Winners of the Competition 





“What Do You Know About Albania? 


In the third issue of the “New Albania” Ma- 
azine of the year 1070, the Editorial Board opened 
the competition “What do you know about Alba: 
ia"? Until the end of the last December, it 
received a great many answers from readers of 21 
different countries of the World, ‘The Editorial 
Board warmly thanks all the participants of the 
competition for their love and great respect 10 
Albania, for their attention and ciretulness they 
hhave shown in studying the proper materials as 
Well as in formulating the answers, 

The judge of the contest, consisting of 
Androkli Kostallari, director of the  History- 
Philology Institute; Linzar Siliql, writer and de 
uty to the People's Assembly; Dervish Gjirit, 
economist; Virwiini Deliana, vice-director of the 
‘Naim Frashéri Publishing House; Lavdie Nepra 
vishta, Secretary of the “New Albanian Woman” 
Magazine and Hantie Cela, student and deputy to 
the People’s Assembly, ‘after considering the 
answers feceived at the Editorial Board, it noticed 
that the participants have, in general, knowled 
cn the all-round development of the new socialist 
Albania. In thelr answers they appraise the de- 
cislve factors of this development: the revolution. 
ary upsurge of our people, the wise and courageous 
leadership of the Party of Labour of Albania, ‘The 
Editorial Board with the proposal of the Jude 
decided to rise the number of the winners: to be 
siven three first prizes, six second prizes, ten third 
fand ten fourth prizes, as, there are many pati 
cipants who have given full and exact answers 
First Prize (Visit to the People’s Republic of AL 

ania for a fortnight at the expense of the 

Editorial Board, traveling and stay included, 

a Zan-kun, from the People’s Republic 
of China, 

2) Moura Aissa, from Alsi 

1 Stephen de Winter, from England 
Second Prize (Fifteen days stay in Albania at the 

expense of the Editorial Board, except for 

traveling which is payed out by the comer) 
is given to 

1) Peng Shib-chun, from the People's Republic 

i China 

2 Ulimar Quick. from Sweden 

3) Seferly Tonia, from Belgium 

4#) Brigitte Lagae, from France 

5) Bigemi Moznard, from the People's Re 

public of the Congo, 

© Brunhilde Mahe, from the Fed 
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Third Prize (a carpet with Albanian motives and 
‘other craft works) is given to: 1) Phung Tuyet 
‘Mal from the Democratic Republic of Viet- 
nam; 2 Abdul Zeez from Ceylon; 2) Hamida 
Mokhtar from Tunis; 4) Francis Dessart from 
Belgium; §) Dopzeaud Jean from France: 6) 
Dr. Alesandro Rubino from Italy; 7) ‘Tran Van 
Diep from the Democratic Republic of Viet 
tam; a) V, Sinnathamby from Ceylon; 9) Lydia 
Jackobson from the Federal Republic of 
many; 10) Pavel Micin from Ruman 

Fourth Prize (Articles of the Albanian crafts 
Tmanship and subscription to New Albania 
Magazine for one year free of charge) to: 1) 
Boua Roua from Algiers; 2) Nguyen Tu Minti 
from the Democratic Republic af Vietnam; 3) 
Plerre Pechoux from France; 4) Chen Gi-liang 
from the People's Republic of China; 5) Tung 
Biao-pa from the People's Republic of China 
4) Chang Tse-tsun from the People's Republic 
fof China; 7) Koco Panajoti from USA; 3) 
Osman Kasemi from Argentine; 9) Nexh 
Kallkan from Turkey; 10) Jakup Gashi from 
Sweden. 
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ALBANIAN 
POLIG 


ENTERTAINMENTS 


Hamadan Sokol 
‘This branch of our folklore, too, Is very 
Every region 
boasts of Its own performances and its own 
characteristic entertainments; almost, every 
village has is own clowns and jesters who 
appear In feasts and family celebrations In 
thelr century-old repertory can be 

many Interesting motives: myth and survival, 
motives of rites and heathen 
‘icks und old customs as well as memories 
dt historical events, with a range of pictures 


rich and full of varieties. 


found 











‘que charneters who reflect features of our 
‘The form and the content of folk 
performances vary uccording to the genera 





people, 


Hons, @ ins and social sphere, ete 








The distinction of entertainments accord 


Ing to genres is noticed since the very young 








of children, Little girl theme springs 








up mainly from the sphere of family pucks, 


whereas boys have th 





own performances 
Imitating market activities and craftsmen's 
In villages, entertainments are 
mainly composed of agriculture and pastoral 
elements, especially of poultry and animal 
In the course of tIme, children gain 
the ability of working out original compost 
tlons. Ch y, alongside with 
me pucks and customs parodies, we often 














find some old motives which have been 





loserted of forgotten by the grown up. 
Parts and scenes from the sphere of 
hunting are the maln features of the per- 
formanees of the grown up where animals 
The part of 
these characters is played by people dressed 
liv skins and rags of in strange masks and 
these performances have 
fable, which we 





principal cha 








their proper 





nt Write of, because of 


pace here. 
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The m 






mes which 





resent processes of work such as “plough: 
The main character 
if full of varieties in 1 


th Albania Is the ageic 




























man, the peasant with a 
On one side of the plough weigh on their 
feet und hands on . 
of therm, the peasant, the plough and 
ploughing combining these actions with 


gues and dialogues which trigger off 






from the meddling of the spectators. 


Prom the sphere of work and craftsmen 
the most well-known themes and characters 


are “the boat”, (a Joyful motif related to the 





traditions of sailing and which Is played in 
the District of Shkodra), the miller, the 
Duteher, the guard, the doctor, ete. I is 
Worth stressing here the social content of 

which salirize back 








some public exhibitio 
ward habits Such are for example The 
oldman of the weddi 
theme variantly played in the regions of our 
both bs 

all the variants end with 
ult 


a characteristic 





women and men, 
me prank on the 
man who has his eye 


country Almost 








ing girl and what is more in some 
he is presented as polygamist 
‘A variation of the above-mentioned motit 











“the Moor with the bride” which is played 
io North-East Albania 
“The oldman in the cradle” is another 


mocking theme which is performed in the 
District of Shkodra 

fof “the man of passage” 
who returns from a 


Vary satirical are the 
humorous 





long migration, —a 
1 of variations in the north and 
Albania. In the Zadrima Area 
thls motif har (wo characters the “old woman 








and her daughter” these two parts are played 


by men, The “warrior” who roturns to his 
birthplace is also a showing full of satire 
“Jaho Begu and Palok Cuca” 


is very rife in north Albania, 


and humour 


two exhibitions “two 
m8 and drink doltamé” 
nd tales: Their 


The theme 80 1 
lazybones", “eat dol 
ken from folk stories 
content instead of being told is shown in 












Besides these dramatized themes we also 





have plots related 10 





‘or to special cases of the everyday life which 








depict happy and laughing moments, 
One cf the most characteristic parts. Is 
“the widows” which Is played by two men 








“who kes this bride”; or the typleal scene 
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“the dinning table of the noble man”, or the 
episodes; “the two drankards”, “the two 
Women grumblers", “the two deafs”, et 

Very interesting are some exhibitions 
With historieal themes and characters as for 
‘example those of the Arbéresh of Ttaly which 
hhave the national hero Scanderbeg as a 
protagonist, These 
up because the people desired to see events 
‘of that pristine epoch which is called “the 
ikreat season of Arber” by the arbéresh 
May be there Were the folk stories or 
hapsodies and folk ballads which triggered 
fof these themes by developing the drama. 
tical elements of thelr plots in short actions 
combined with talks in an eple tone. 

‘The commemoration of historical events 
{In this way Is more attractive to the people 
‘who enjoy them and claim when they see 
Scanderbeg's figure 40 vividly acting, along 
side with his brave warriors 

In the course of time these exhibitions 
took greater proportions through the enrich- 
‘ment of the episodes with so many eharae~ 
tern and details that they were held in the 
open alr. ‘The patriotic content of these 
showings is treated with many dramatical 
elements full of contrasts where actions are 
‘combined with the poetry, musle and dance. 

‘An important place among popular enter- 

nents Is occupied by the “live tableau 
fs Well as by pantomimes which silently 
present some episode of event, combining 
some time actions with songs and dances, 

‘We have clowns who know very well to 


Sod drodoche 


communicate only by the silent “language’ 
fot movements and of mimicking. There are 
popular exhibitions where the pantomime 
fand the dance are combined with songs in 
the form of a dialogue thus creating, so to 
say dramatical synthesis, as well as a range 
of showings where gestures and mimicking 
are knitted with the dance, poetry and music. 

‘A special place in this panorama of po- 
ular exhibitions is occupied by the games 
fof the puppets inherited generation after 
generation. ‘Their figures and motives vary 
to some degree or other according to regions 
‘The themes and subjects of the game of the 
Puppets may be included in a series of 
amusing parts, with tale motives, with 
simple farces, with comical scenes and im- 
provised talks. Typleal “characters” do not 
lack elther, The popular games of the pup- 
pets are full of effect in spite of the naivety 
land the simplicity of their archaieal tech- 





sorts of exhibitions sprang 






































nique. 

‘A. particular category In the popular 
showings Is composed of phonic and mimic 
Imitators of people, animals ete. Some folk 
masters know to tmitate the nolse of battles, 
the whistlings of shells, explosions of bombs 
‘te; they also know to imitate the tones of 
{folk instruments (lahut, ciftelia, pipes, ete) 
through Intonations similar to their timbre. 

Here we have briefly touched upon the 
main themes giving only some example just 
for a general informations; whereas all the 
components of these exhibitions deserve 
‘sharp observations 

Sometimes the posture of the audience 
in these showings is as interesting as the 
game of the clowns; they are not passive 
watchers but actively participate with their 
Interferences in the game influencing in the 
Improvisation of episodes, scenes and hints 
Within the traditional themes. It Is under- 
standable that the shape and the content of 





(itustrations: by Naxhi Bakalli. 





these exhibitions is more flexible than that 
of folk songs, and that is why they are more 
changable 

‘These performances. may be held in 
rooms, yards, lawns, streets or squares, of 
course without scenes, curtains and decors 
‘The players change their appearance by the 
‘make-up oF the disguise in compliance with 
the part they play oF the character they want 
to present. The way how they disguise 
themselves is as simple as it's original and 
strange, Very interesting are the masks 
made of rags, skin or of plants. Archaeolo- 
Bical data testify to their use by Ilyrians. 

Showings, to some extent, 
these can be found in the folklore of some 
peoples, —especially in that of our neigh- 
bourers with whom we have many common 














alongside of the na 
Interesting 


tional 
about the complicated question of the 
agenesis of these showings, may be drawn 
‘through comparison or confrontation. Any- 
how, it is evident that the cradle of the 


specialities, conclusions 





‘majority of these showings, especially the 
themes and the characters taken from the 
traditional” life of the country, is our sl 
‘Though our present historical data do not 
speak of the period before the XVth century 
fas the most ancient informations we have 
are from our first historian Marin Barleti, 
who Is known as the life-writer of Scander- 
beg, still it is clear that their origin is lost 
In the depths of centuries. Some ritual mo- 
Lives which are linked with the ancient cults 
fof our forerunners have their roots in the 
strata of the pre-historical epochs. 

These relics inherited generation after 
generation, have not remained crystallized: 
they have changed continuously. Some of 
these exhibitions are preserved only in the 
memory of the aged people, whereas some 
still performed in different 





others are 
regions 
This branch of folklore too, reflects the 
features of our society in the course of its 
historical development, by means of pic- 
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Mosaics in 
Philately 


Since ancient times, 
Albanian fauna has 
served as a subject in 
figurative arts, and in 
‘mosaics too. The follow- 
Ing mosaics, recently dis 
covered in Lint Village, 
Pogradec Area, which 
belong to the Vith cen: 
tury of our era, have 
found reflection in a set 
of our philately issued 
by the Ministry of Com- 





and Post 
Telegraph-Telephone (. 


TT) in July, 1970, 





The Duck 





ful, the singers of the forests, as the mountaineers put it. Wit 


songs one is immediately carried away, had they graduated some con: 





servatory, Bethoven in his pastoral symphony has imitated 





birds, There are many kinds of nightingales in the Albanian 











But as for its beauty the pheasant can’t be compared. Its fascina! 
ing colour takes one’s breath away. The hunters hunt a kind of pheasa 
which has tasty meat. The Albanians are good hunters. The hun! 











Is one of their favorite games. There are sharpshooters everywh 


ick from hunting empty-handed. The 









equipped Albania with of birds, but the Albaniai 


still not satistied. They add everyday new kinds to those th 


nas kinds 





fr to those which have become short due to the carel 





bet liberation, ‘The pheasant is one of these birds 





Out of the rich fauna of our birds, these you see in the 





are only some which will be presented by a new film, now 1s 
by the “New Albania” Pilm Studio, 
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‘What we speak of the mighty generatoin of our revival writers 
‘mention cannot but be made of the renown writer Elena Gjika. This 
woman of Albanian ‘descent did not cease working with the genus 
of her word and pen as a deserved representative of the question of 
‘our people among the European public opinion. Though ahs 
land lived far from her native sol in her tireless work she was prompt 
by a Mery patriotic feeling to sce Albania liberated from the age-long 
Turkish rule. "A people like ours she wrote from Livorno to the 
Arberesh patriot Jeronim De Rada on June 74, 1866—cannot die out 
fand T want to believe that we shall not die until we see our homeland 
liberated from the barbarian yoke", This optimism in the future touched 
the hearts and souls of all her contemporary Albanians and Arberesh, 
It gave them heart in the liberation struggle of our people 

‘Our honorable poctess, Elena Gjika, known by the European cul 
tural world with the name Dora d'Istria, was born in Kostansa (Rum 
nia) on the 22nd of January 1822 in a family of Albanian origin (trom 
Permet). She was of a famous princely descent, her family people 
holding high government positions especially at the time Moldavia and 
Vilahia began to separate from the Russian protectorate to en 
tingle national independent state, Her two uncles Gregor and Alexander 
‘and her father, Mihal, after them, held high government positions 

Her primary schooling Elena got in her home town then in 
Bucharest well looked after by the parents, especially by her mothe 
Catherine who was a highly educated woman with an inclination 
Merature, 

ince her early childhood, we learn from her teacher, she distin 
fuished herself for her beauiy, talent in art and literature, for her 
striking mental faculty, for her iron will, her calm sincere and kind 
hearted character. Her rare talent and capacity were shown at the 
‘age of fourteen when she began translating from original into German 
the Iliad of Homer. 

In 1841 year Elena took up her higher studies in Vienna which she 
later on pursued in Dresden and Berlin. In February of 1894 she re 
turned to Bucharest well trained and edueated with a broad horizon of 
culture 

Her marriage with the Russian lad, prince Keltzoff Massalsky 
bound her with the strict norms of the Russian upper aristocracy of 
Petrograd, But the poetess who possessed a spirit of freedom and who 
‘was imbued with progressive ideas for the time could no longer stand 
that environment, ‘That is why in 1855 year she divoreed Koltzott and 
went to Switzerland then to Florence and other places of Italy and 
Europe where she showed herself a thinker and distinguished figure in 
the field of literature as well as a publicist corresponding with and 
publishing in the most well-known organs of the European press. B 
then she had a good command of French, Italian, German, English 
Greek, Russian, Rumanian and Albanian; by means of which she en 
larged her horizon of knowledge, gave new concrete ideas well ex- 
pressed in many of her studies and literary works. Therefore she be 
feame quickly well-known in the cultural world of Europe The Spanish 
Yriaste called her a “Living Encyclopedia’ 

Her rich activity in the field of studies and literary creativeness 
is a many-sided one. She wrote on national questions, on religions 
And social problems. Many of her writings bear the political, historical, 
historical-Iterary, or literary stamp, Her works were published in the 
Important organs of press of those days in special scientific volumes 



























































Elena Gjika 
-An Outstanding Militant 
of the Albanian Question 


by the readers. They are characterized by a natural flow and purity 
ff the language, a sweet style as well as a just appraisal of the events 
land developments. The article “La nationalite albanaise d'apres les 
‘chants populaires” (Les albanais des deux cotés de V'Adriatique)!) 
published in “Revue des deux mondes” on the 15 of Slay 1066 was im- 
mediately distributed far and wide After a while this article was 
Published again. It was also published in Greek by Therianos — director 
of the Greek schools in Trieste, In 1867 year it was translated in Italian 
together with a biographical introduction accompanied by a portrait of 
the authtoress painted by the famous Venetian painter Feliche Sciavoni 
In this study, ‘the authoress shows that the Albanian historical folk 
songs, especially the folk songs published by De Rada which are all 
centred around. Scanderbeg, comprise a historie document about the 
age-long struggle of the Albanian people against the Osman hordes, 

In her letter reply to $01 Sbkodra girls on April 2nd 1881 ex 
pressing her gratitude for the symbolic token they had presented her 























{in various languages, Those works were received with special interest 
with (among other things @ silver pen in filigree) Dora d'istria wrote 
that she wanted to pay a visit to Albania to get to know better the 
Albanians #0 as to be able to answer the western diplomats who pre- 
tended that the Albanian had not all the elements needed for the re- 
vival of @ nation, Most probably she must have travelled through 
‘Albania that year from Gjirokastra to Shkodra for the description she 
has made of these cities is very exact and accurate 

With great sympathy she writes about the Albanian women: “They 
deserve to be admired by the coming generations better than Jane 
@Areh, Jane Husket— The Albanian women, writes further the poctess 
Elena Giika are a good symbol for Phydias and Prakiteles", In con- 
nection with the future of the Albanian women she writes: “Under bet 
ter social conditions having a well trained intelligentsia and under less 
Inferior living conditions the Albanian women would be able to make 
better contribution to the revival of thelr miserable and unfortunate 
land 

Dora distria worked for and thinked of the future of Albania as 
an Albanian imbued with fiery patriotic feelings. Through the corres: 
pondence and meetings with De Rada, Zef Jubani, Thimi Mitko, Dhi 
fniter Kamarda etc, she exchanged ideas and views in connection with 
the intensification of the national consciousness of the Albanian peo 
ple. In the long correspondence with De Rada (about 110 letters) the 
poctess Dora d'lstria puts forward a number of pressing questions 
Which needed a quick solution, such was for example the problem of 
ensuring an Albania administrative autonomy, the patriotic resistance 


























against the Greek, Serblan and Montenegro territorial pretensions 
‘against Albania, the work that ought lo be done for the recognition 
of the demands of the Albanian people at the time the notorious Beclin, 
Congress was taking those unjust decisions for the partition of Albania. 
Dora d'lstria could not detach herself from the problems that preo- 
‘ccupied the society on a much broader political, ideological and his- 
torial scope. She was an ardent defender of the principle of freedom 
of nations and the democratic development of the society. These ideas 
are to be seen especially in the articles: "Lx propaganda austriaca nei 
principati danubiani” (2) published in “Diritto” on November the Sth 
1856: “De la fraternite des peuples latins et de leur role dans les de- 
velopment de 'humanite” (8) (‘Diritto” 6th of June 1856); In the articles 
‘La natlonalite romaine d'apres les chants populaires”, “Revue des deux 
mondes" (15 of Mares 1859) “La nationalite hellenigue @'apres les his- 
‘Revue Suisse” de Neuchatel-January-February. May 1060), 
alitet serbe d'apres les chants populaires” ("Revue des deux 
‘monodes” January 18th 1965) one learns about the historical past of 
those peoples and the desire is expressed for closer ties in their struggle 
against the common enemy. Naturally Albania “the country of a valiant 
land freedom loving people ought to have her say in this territory”. 
Blene Giika in the various organs of press of Europe published 
above 150 articles of a political, historical, social and literary character. 
‘The novels “Le proserit de Bibersteise” “Au bord de lacs helvetiques”™ 
“La venerizana”” (8) ete. comprise a valuable contribution made to the 
world literary treasure 
‘These and other Important works in the field of literature and 
publicists writing on a European scale like "La Suisse allemande et 
Yascensio ndu Monch (6) (four volumes) La Svizera Ttaliana (@2) Tl 
‘Ticino (8) ete. are meritorious works of hers; “they place her, as R. 
Cortambert writies, among the most outstanding writers of our epoch”. 
For these merits the poctess won a series of honourable titles in 
scientific, literary and artistic societies of many countries of Europe. 
‘On May 26th 1800 the Archaeological Society of Athens elected Elena 














Gjika its member of honour. Member of honour she was also elected 
by the Geographical Society of France. On sth of March 1868 Ateneo 
Veneto elected her corrsepondent member. Later on she was elected 
honourable member by the “Minerva” Society of Trieste; of the sillog 
‘of Athens and Tstambul; she was elected honourable chairman of 
the “Helikon” in Iamir, member of the R. Accademia “Raffaello” da 
Urbina, a literary member of the "Societa per Minoremento del teatro 
{in Talla (9) vice-chairman of honour of the Greek Society for Women’s 
Eduention, a member of honour of the “Accademia dei Qiriti di Roma”, 
‘an honourable member of “Parnacos” of Athens, member of the “Ac: 
ceademla Pittagoriea” of Napels, correspondent member of the nation 
faccademy of letters and fine arts of Barcelona, member ofthe archaeo- 
Togical Institute in Buenos Aires (Argentina), honourable chairman of 
the “Charla” in Istambul 

[As it ean be seen from the above facts, the poctess of the National 
Albanian Renaissance, Elena Giika, occuppied an honourable place in 
the literary, artistic and scientific activity of these institutions and 
societies, becoming thus an outstanding figure in Europe and beyond 
her borders. 

Famous Albanian writers and Arberesh writers like Jubani, Mitko. 
De Rada, Kamrada, Santori, Serembe ete. have dedicated to her the 
most poetical verses for she’ worked till she breathed her last (10th of 
November 1988) as a distingushed militant of the Albanian question. 

Her merits are highly evaluated in our socialist country now for 
her contribution has been great in defending the right of one people — 
those days. 




















Ahmet Kondo 








Byron’s Letters 
on Albania 


In 1810 year, Byron — the English writer, travelled across Southern 
Albania —Jannina and Tepelena. His impressions about the journey we 
find published in the letters the writer sent to his mother and friends 
in England as well as in his monumental work “Childe Harold's Pil- 
arimage.” 

We are extracting these lines from his first letter written in 
Preveza on the 12th of November 1909: “My dear mother, It is now 
quite a period 1 am in Turkey; I have travelled far deep in the prin- 
cipality of Atbania to sce the Pasha in Tepelena where I stayed for 
three days. His Exellency is named Ali and is regarded a man of rare 
capacity: he is the ruler of the whole ancient Illyria, of Epyrus and 
‘of a part of Macedonia. His son Vell Pasha, governs over Morea and 
‘has great influence in Egypt. 

“I shall never forget the magnificent view upon my entrance in 
‘Tepelena at five o'clock at sunset. It reminded me (with some slight 
differences in the way they dress) of the description Scott ives of 
the Brauscom Castle and feudal system in his song. 

Atter he describes the animation of the life of the place, the guest 
‘koes on to say: 

“On the morrow they took me to All Pasha, He received me 

standing, a sign of high esteem by Moslems. Then he asked me to sit 
fon his right. ... ‘The first thing he asked me was why I had left my 
country at that young age... He asked me to send his greetings to 
my mother and that Is what I am doing now in the name of All 
Pasha, ... He sald that he would be just like my father to me, during, 
my stay in Albania and that he looked upon me as his own son’, 
His supremacy Is very cordial, he behaves that way which seems 
to be characteristic of all Turks but his true character is far different 
from what his face shows: a tyrant that shelters a crual savage soul, 
he is very brave and s0 good a general that they call him the moham- 
‘medan Bonapart . . So high is the esteem held for him that both the 
French and the English lavish praise on him, ., Outwardly alone 
Ali seams dependent on the Sublime porte. 

He called an Albanian soldier to escort me and told him to pro- 
tect me at all costs. His name is Vasil, Like all other Albanians he is 
brave unquestionably honest and loyal. .. They have many short 
comings but they are void of wickedness. Perhaps they are the most 
‘beautifully featured race on earth: thelr women too are very beautiful 
but they are treated like slaves: they plough and sow the land, The 
wamen are always busy but this does not seem to exhaust them In so 
nice and pleasant climate 

“T love the Albanian dearly; Not all of them are Moslems. Some 
‘of the tribes are Christians. Yet variance in religion does not make 
any difference in their behaviour and customs. On my way I spent 
two days at one place and three days at another at Salahora and hardly 
hhave I seen before soldiers who are so free from religious prejudiced 
as they are. I have not lost a thing here and I have always been in- 
vited to have meals with them...” 

Then he describes how the chieftain of a village who saved Byron, 
‘and those who accompanied him from getting drowned on the Parga 
coast refused tot take any reward making this remark: “Love but not 
reward is what makes me happy”, 

Byron ends his letter in these words: “However strange but money 
hhas little value in this country”. 

In addition to the letters, Byron wrote a dlary in words: “Childe 
Harold's Pilgrimage”. He devoted much space to Albania in this book. 
What strikes one most is the coineidence of the poetical thoughts of 
his verse with what he has written in his letters, When Byron was 
leaving Albania, he wrote to his mother: “In as much a8 1 have seen 
with my own eyes I can speak but well about the Albanians, It is 
difficult to find equally faithful people in times of danger and un- 
wavering while at your service”. This appraisal will sound again in 
the lines of the poem that highly evaluates the noble virtues of the 
Albanians. 
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The Five Best Sportsmen 
of the Year 


By the end of the previous year, the Editorial Board of 









Popular 





Sport" Newspaper, organized its t 





1 questionnaire Who are 


the five best sportsmen of the year 1920"? The Editorial Board receive 








8,000 letters from 4 
Marieta Pi is absolute 
recorder in high jumping with 1.73 -m 


Agim Fagu gathered as we werwheiming majority of “the votes 





over 2,000, He is a talented ba 





tball player of “Part 





ni" Sport Club and 
fof the national team, He is distinguished for his productive game i 
‘national as well as in international matches 


(One of the five winners of the questionnaire is Faruk Kallesht a weight 





litter, who for some years has established m: 





new records thus reaching 
high Internati 





scale; in his welght under 52 kg. he has managed to 
Lift 115 kg. in his lifting style. He received almost two thirds of the votes. 

Panajot Pano and jaz Ceco are two of the best football players who 
have won the adm) 





0 of sport-fans. The two are foreward, the former 






of “Partizani” team, the latter of “Dynamo”, These have played a score of 


national and international matches. They are no 





for s good technique 
land faney in the game. In the European chan 
the colours of the 








al team, 
‘As a team, won “Dynamo”, the volleyball team, which for many years 


in succession is the champion of the country with indisputable superiority 






lover other teams, It has taken part several times in international activities 


fand has played beautiful and resultant matches. Many of its volleyball 


players have represented the colours of « 








team played successfully in the cup of the European champion clubs elim 





nating thus “Panathinaiko” of Athens and “Mlladost” of Zagreb. So it 
centered in the quarter final of this cup 
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